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В гръцката част на Родопите черният 
лешояд обитава стара иглолистна гора 
от черен и калабрийски бор. Обикновено 
строи гнездото си на върха на короната 
на дървото; то е с диаметър 2 м и висо-
чина 1 м. Като част природозащитните 
дейности по проекта „‚Опазване на чер-
ните и белоглавите лешояди в трансгра-
ничния район на Родопите“ по програма 
LIFE се поставят изкуствени гнезда и в 
българската част на Източните Родопи  
с цел привличането на птици за гнездене.

In the Greek part of the Rhodope Mountains 
the Black Vulture breeds in an old coniferous 
forest of Black and Calabrian Pine. It builds 
its nest on the top of the tree crown; the 
nest is impressive: 2 metres wide and 1 me-
tre high. As part of the conservation activi-
ties under the LIFE Vultures project artificial 
nests are placed on trees in the Bulgarian 
part of the Eastern Rhodopes in an attempt 
to attract birds to settle here for breeding 
and thus expand the population.
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Лешоядите се характеризират с изклю-
чително висока стомашна киселинност, 
която неутрализира микроорганизмите 
в труповете на животните, с които се 
хранят. Смята се, че те са сред живот-
ните с най-здрав стомах в животинско-
то царство. Стомашната им киселина е 
толкова силна, че може да разложи кости 
и дори метал.

Highly acidic stomachs are typical for all 
vultures; the acids help neutralize potentially 
dangerous microorganisms in the carrion 
that the birds feed on. Vultures are thought 
to have some of the most efficient stomachs 
of all animals on the planet. Their stomach 
acid is so strong that it can dissolve bones 
and even metal.
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Макар и да са дребни създания, лалугерите 
играят ключова роля за биоразнообрази-
ето и природата в Родопите, тъй като 
са от изключителна важност като храна 
за много от редките грабливи птици и 
сухоземните хищници. В последните де-
сетилетия обаче тези гризачи бележат 
значителен спад в числеността си в на-
шата природа. Изчезнат ли, оцеляването 
на множество зависещи от тях птици и 
бозайници също ще бъде изложено на риск.

Even though they are small in size, Europe-
an Sousliks play a key role for the biodiver-
sity and nature in the Rhodope Mountains, 
as they form an important part of the diet 
of many rare species of raptors and land 
carnivores. However, in recent decades the 
number of these rodents in Bulgaria is plum-
meting. Should they disappear, the survival 
of the many birds and land animals that feed 
on them would also be under threat.
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Природата често ни изумява с красотата, 
изобретателността и практичността 
си. Двурогата пчелица е защитен в Бъл-
гария вид орхидея; цветето на снимката 
е в компанията на бели овощни пеперуди, 
които пък са често срещан вид. Красиви-
ят цвят на пчелицата доставя радост на 
ценителите на хубавите цветя и любите-
лите на фотографията, но има и съвсем 
практична цел: той наподобява пчела, за 
да заблуди и привлече мъжките пчели, кои-
то да опрашат растението.

Nature often amazes with the combination 
of beauty, ingenuity and practicality. The 
woodcock orchid is a protected species in 
Bulgaria; on the picture it is being tended by 
Black-veined Whites, a common species of 
butterfly here. The beautiful flowers of the 
orchid are highly praised by plant lovers and 
photographers but their goal is quite practi-
cal: the species relies on sexual deception for 
its pollination; the flowers resemble female 
bees and even mimic the scent of receptive 
females. Male bees are fooled and try to mate 
with the flower, pollinating the orchid.
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В Източните Родопи от години се ра-
боти за възстановяването на елена 
лопатар и на благородния елен. До този 
момент в района са освободени над 120 
елена лопатара и над 30 благородни елена. 
Увеличаването на числеността на диви-
те тревопасни ще допринесе за мозаеч-
ната структура на местообитанията 
и за поддържането на популациите на 
лешоядите.

Efforts for the recovery of fallow and red 
deer populations in the Eastern Rhodopes 
started years ago. Over 120 fallow deer and 
more than 30 red deer have been released 
in the wild here recently. The increased num-
ber of wild herbivores will contribute for the 
mosaic structure of the local habitats and 
it will support the vulture population in the 
area at the same time.


